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LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

Considérant:

A. que tous les talents sont précieux;

B. que les entreprises publiques ont un rôle social et 
une fonction d’exemple; 

C. que le contrat de gestion de 2009 de la SNCB 
Holding prévoyait un plan de diversité et des objectifs 
chiffrés quant à la proportion d’allochtones parmi les 
recrutements annuels;

D. qu’en ce qui concerne la proportion d’allochtones 
dans les recrutements, les résultats peuvent encore 
être améliorés; 

E. que l’élaboration des nouveaux contrats de gestion 
est en cours et fait toujours l’objet de négociations; 

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL 

1. d’insister auprès du Groupe SNCB pour qu’il:

— se rallie à la politique fédérale de diversité;

— encourage la direction à enregistrer des avancées 
en la matière;

2. d’inclure, dans les nouveaux contrats de gestion, 
et, si nécessaire, dans un avenant des objectifs chiffrés 
et un plan de diversité assortis d’objectifs mesurables 
dès qu’une défi nition aura été approuvée par le gou-
vernement;

3. de faire le point sur les objectifs chiffrés dans 
le rapport présenté annuellement à la Chambre des 
représentants.

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

Overwegende dat:

A. geen enkel talent verloren mag gaan;

B. overheidsbedrijven een maatschappelijke rol en 
een voorbeeldfunctie hebben;

C. het beheerscontract van de NMBS-Holding van 
2009  voorzag in een diversiteitsplan en streefcijfers 
voor het aandeel allochtonen in de jaarlijkse instroom;

D. de resultaten op vlak van het aandeel allochtonen 
in de instroom nog verbetermarge hebben;

E. de voorbereiding van de nieuwe beheerscontrac-
ten waarover nog wordt onderhandeld, aan de gang is;

VRAAGT AAN DE FEDERALE REGERING:

1. de NMBS-groep te verzoeken om:

— zich achter het federale diversiteitsbeleid te scha-
ren;

— de directie aan te moedigen hierin verdere resul-
taten te boeken;

2. in de nieuwe beheerscontracten en, zo nodig, in 
een bijvoegsel streefcijfers en een diversiteitsplan met 
meetbare doelstellingen op te nemen, zodra een defi nitie 
is goedgekeurd door de regering;

3. de voortgang van de streefcijfers op te nemen in 
de jaarlijkse rapportering aan de Kamer van volksver-
tegenwoordigers.

Bruxelles, le 4 mai 2017

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 4 mei 2017

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Siegfried BRACKE

Marc VAN der HULST
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